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LED-spotlight

Art.no 18-2757 Model LS0853-2-UK
 36-5063  LS0853-2
 36-5064  LS08532-E

Please read the entire instruction manual 
before using the product and save it for 
future reference. We reserve the right 
for any errors in text or images and any 
necessary changes made to technical 
data. If you have any questions regarding 
technical problems please contact our 
Customer Services.

Safety
•	 For indoor use only.

•	 The LED lamps are not replacable.

Installation

Läs igenom hela bruksanvisningen före  
användning och spara den sedan för fram-
tida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och 
bildfel samt ändringar av tekniska data.  
Vid tekniska problem eller andra frågor, 
kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
•	 Endast för innomhusbruk.

•	 LED-lamporna kan inte bytas ut.

Montering

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungs- 
anleitung durchlesen und aufbewahren. 
Irrtümer, Abweichungen und Änderungen 
behalten wir uns vor. Bei technischen  
Problemen oder anderen Fragen freut  
sich unser Kundenservice über eine  
Kontaktaufnahme.

Sicherheit
•	 Nur für den Innengebrauch.

•	 Die LEDs können nicht ausgewechselt 
werden.

Montage

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa  
ja säilytä se tulevaa tarvetta varten. 
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen 
muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista 
teksti- tai kuvavirheistä. Jos tuotteeseen 
tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään 
tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
•	 Vain sisäkäyttöön.

•	 LED-lamppuja ei voi vaihtaa.

Asennus

Les brukerveiledningen nøye før produktet 
tas i bruk, og ta vare på den for framtidig 
bruk. Vi reserverer oss mot ev. tekst- og 
bildefeil, samt forandringer av tekniske  
data. Ved tekniske problemer eller spørs-
mål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
•	 Beregnet for innebruk.

•	 LED-paeren kan ikke skiftes.

Montering

2. Drill holes in the mounting surface, 
thread the cables through them  
and attach the spotlight using 
the included screws. 

2. Borra hål i fästytan, dra igenom  
kablarna och fäst spotlighten med  
de medföljande skruvarna. 2. Löcher in die Befestigungsfläche bohren, 

die Kabel durch die Löcher führen 
und den Spot mit den mitgelieferten 
Schrauben befestigen. 

2. Poraa reikä kiinnityspintaan, vedä 
johdot läpi ja kiinnitä kohdevalaisin 
pakkauksen ruuveilla. 

2. Bor hull i festeflaten, trekk kablene  
gjennom og fest spotlighten med  
de edfølgende skruene. 

3. Refit the housing by turning it clockwise.

4. Connect the cables. Note: The ends 
of the cables have special connectors 
which only fit together one way.

Note: Max 4 spotlights per mains adaptor.

Disposal
This product should be disposed of in 
accordance with local regulations.  
If you are unsure how to proceed,  
contact your local authority.

3. Sätt tillbaka höljet genom att vrida  
det medurs.

4. Koppla samman kablarna.  
Obs! Kablarnas kontakterna är speciellt 
utformade och passar bara på ett sätt.

Obs! Max 4 spotlights per nätdel.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska 
detta ske enligt lokala föreskrifter.  
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, 
kontakta din kommun.

3. Das Gehäuse wieder aufsetzen, indem 
es im Uhrzeigersinn aufgeschraubt wird.

4. Kabel verbinden. Achtung: Die Kabel-
kontakte sind so geformt, dass sie nur 
auf eine Art verbunden werden können.

Achtung: Maximal 4 Spots pro Netzteil.

Hinweise  
zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den lokalen 
Bestimmungen entsorgen. Weitere Informa-
tionen sind von der Gemeinde oder den 
kommunalen Entsorgungsbetrieben erhältlich.

3. Aseta kotelo takaisin paikalleen  
kiertämällä sitä myötäpäivään.

4. Liitä johdot. Huom.! Johtojen liittimet 
on erikoismuotoiltu, ne voi liittää vain 
yhdellä tavalla. 

Huom.! Korkeintaan 4 kohdevalaisinta  
per muuntaja.

Kierrättäminen
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat 
sen käytöstä. Kysy tarkempia kierrätysohjeita 
kuntasi jäteneuvonnasta.

3. Sett dekselet på plass igjen ved å dreie 
medurs.

4. Koble kablene sammen. Obs! Kablenes 
kontakter har en spesiell utforming og 
passer kun på en måte.

Obs! Maks 4 spotlights per strømdel.

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje  
i henhold til lokale forskrifter. Ved usikkerhet, 
ta kontakt med lokale myndigheter.

OBS! Produkter for fast montasje må kun 
utføres av registrert installasjonsvirksomhet!

1. Remove the spotlight 
housing by turning it 
anticlockwise.

1. Lossa spotlightens 
hölje genom att vrida 
det moturs. 1. Das Gehäuse des 

Spots durch Drehen 
gegen den Uhrzei-
gersinn lösen.

1. Irrota kohdevalaisimen 
kotelo kiertämällä sitä 
vastapäivään.

1. Løsne dekselet på 
spotlighten ved å 
dreie den moturs.


